
נִחֲמ֗( יְהָ�ה֒  לִפְנֵי֣  אֶת־GְפMִָתָם֮  �כ�Mַ֣ת ְ י   וַיְהִ֗

ר לֵאמֹ֔  �֙�עַל־לִ וַיְדְַ�ר֤(  הַה֜(א  לֶ�  ֨Aֶַאֶת־ה 

Gְָע ר ה�דַ֛ ינ( אֲֶ*֧ י אֲב�תֵ֔ ינ֙( וֵאJהֵ֣  יְהָ�֤ה אJֱהֵ֙

K׃ <ן עֶזְרֶֽ  וְה֣(א אֶת־ְ*מ֖� וְאֶת־ְ$ב(רָת֖� יִהְיֶה֖ מָגֵ֥

�נְקםִֹ֙ הIֶַ֑ה  ע  הָרָ֖ הָא�יֵב֥  לֶת  אֶת־מ8ֶַ֛  ]ָ  יַרְאֶ֔

י וִיהִ֤ ל׃  �נֵ֥י י2ְִרָאְֵֽ ת  נִקְמַ֖ ם  נXְקַ֥ ינ(   יְהָ�֣ה אJֱהֵ֔

א ב ַ��Z֖ב ְ�עֵינֶֽי�׃ (בָ֥ ֔*ֵGֵ )נ ֣Gִָוְא � ֔Aִָיְהָ�ה֙ ע 

ה גָדֽ�ל׃ ֥Gֶ*ְִל֖� מ וBַַ֥ע2ַ  וְקְִ�ל֣� ְ�בֵית֑�   עBָIִֻ֖ה( 

וBִַת8ְַלְל֣( ׇ-ל־הָעָם֙  נִתְקְַ�צ֤(   �  וְאַחַר־ָ-֞

ה׃ ת יְהָ�ֽ זֶר מֵאֵ֥ ים עֵ֖ יְלָה *�אֲלִ֛ ֔Mַַל־ה-ׇ

And when they �nished their prayer before the CAUSE, they 

comforted  that  king,  speaking  to  his  heart,  quote:  “The 

CAUSE, our  GOD and our ancestors’  GOD, whose name and 

might you made known,35 will be your helping shield.36 And 

THEY will  show  you  the  fall  of  this  evil  enemy, when  the 

CAUSE our GOD avenges vengeance, avenging the children of 

Israel. And may the CAUSE be with you!37 And you will dwell 

with us wherever is good in your eyes.38” And Uzziah came 

and received him in his home, and made him a great feast. 

And after that all the people gathered and prayed all night, 

asking for help from the CAUSE.

אֱלִיפ֔�רְנִי צִָ(֣ה  הIֶַ֑ה  ה�Bַ֣ם  ת  מAִׇחֳרַ֖ י   וַיְהִ֕

יִים הָרַגְלַ֜ ם  וְהָעָ֨ ם׃  עֲלֵיהֶֽ ה  לAִַלְחָמָ֖  לַעֲל֥�ת 

י* אִ֔ אֲלָפִים֙  ים  וְע2ְֶרִ֤ ה  מֵאָ֨ הָי֗(  יִל  נְֵ*י־חַ֣  אַֽ

ו ֗Eְָצ֣( יַח�ים נִתְקְַ ר אֲלָפִ֑ ים ְ*נֵ֥ים ע2ָָ֖  וְה8ַָרִָ*֕

ל׃ י2ְִרָאֵֽ �נֵ֥י ְ <גֶד  נֶ֖ ה  חֲזָקָ֔ (בְיָד֣  ָ$ד�ל֙  חַ  �כְֹ֤ 

יְָ*ב֙( ם  אֶת־רִ�(יָ֗ ל  בְנֵי־י2ְִרָאֵ֜ רָא֨(   וְכַאֲֶ*ר֩ 

וBִַצְעֲק֤( ם  עַל־ראָֹ*֑ ר  עָפָ֖ וBַַעֲל֥(  רֶץ   עַל־הָאָ֔

מBִַ֥ד ם  לְה�ִ*יעָ֖ אֶל־יְהָ�֔ה   בְנֵֽי־י2ְִרָאֵל֙ 

וBִַקְח֣( ם׃  <Bְֵ*ב֙( א�יְבֵיהֶֽ וַֽ ם  זֵינֵיהֶ֗ י  אֶת־ְ-לֵ֣  ׀ 

ר הָהָ֑ יב  נְתִ֣ ם  �הֶָ֖ ר  אֲֶ*֥ ים  הַָ?רִ֔ ים  �Eְרָכִַ֣ 

וֶאֱלִיפ֞�רְנִי יְלָה׃  וָלָֽ ם  י�מָ֥ ם  א�תָ֖  וBְִַ*מְר֥( 

�Gְ֣לֶכ�ם ְ הAַַיִ֔ סִיל�נֵי֣  מָצָא֙  ר  הָהָ֗ יב  סְבִ֣  ׀ 

וְלִנְת֛�ץ לִנְת֥�*  ו  וַיְצַ֗ יר  לָעִ֑ ח֣(ץ  ר   אֲֶ*֖

ם׃ וBַָב֗�א( חBַָלֵ֣י הְַ?בָא֮ יד וְלַהֲר֖�ס א�תָֽ  (לְהַאֲבִ֥

אֵינָ֣ם ל  י2ְִרָאֵ֜ י  �נְֵ֨ ִ-י֩  ל֡�  ר  לֵאמֹ֣ לֶ�֒  ֒Aֶַאֶל־ה 

ֶ*ת ֑ א בַ=ָּ ֹ֣ ים וְל א בַחִִ?֖ ֹ֥ א בַחֲנִ֛ית וְל ֹ֧ ים ל ��טְחִ֗ 

ים ים וְכׇל־הְַ$בָע֖�ת מַחֲזִיXקִ֥ ים הָרָמִ֔ פֶס הֶהָרִ֣  אֶ֚

כֶת י מַעֲרֶ֣ ם ְ�לִ֖ ל לָהֶ֔ עַן֙ G(כַ֣ ה לְמַ֙ ֗Gַָם׃ וְא  א�תָֽ

And the very next day, Eliforni commanded to go to war on 

them. And the infantry  soldiers  of  a  hundred and twenty 

thousand men, and the cavalry twelve thousand, gathered 

together with great force and a strong hand39 against  the 

children of Israel. And when the children of Israel saw their 

myriads, they  sat  on  the  earth  and  brought  ash  on  their 

heads,40 and the children of Israel cried out to the CAUSE
41 to 

save  them  from  their  enemies.42 And  they  took  their 

weapons and sat in the narrow paths in which were the way 

to  the  mountain, and  guarded  them  day  and  night. And 

Eliforni  in  his  going  around  the  mountain  found  the 

channels  of  water  which  were  outside  the  city,  and 

commanded to uproot and to pull down and to destroy and 

to overthrow43 them. And the soldiers of the army came to 

the king, saying to him that the children of  Israel  do not 

trust in spear nor bow nor arrow - rather the high mountains 

and all the hills strengthen them. As for you, so that you may 

overcome them without a war-camp, set, yes, set guardians 

on the water-springs so they cannot  bring up water  from 

them. And you kill them through thirst without a sword, or 

35 Psalm 106:8

36 Deuteronomy 33:29

37 I Samuel 20:13

38 Genesis 20:15

39 Exodus 32:11

40 Joshua 7:6

41 Judges 4:3

42 Judges 2:18

43 Jeremiah 1:10



מְק֣�רֵי ל  עַ֚ ים  *�מְרִ֗ ים  ֜2ִGָ �2֨ם  ה   מִלְחָמָ֑

Aָה׃ מֵהֵֽ יִם  מַ֖ לַעֲל֥�ת  י(כְל֛(  י  ֧Gְִלְבִל יִם  ֔Aַַה 

רֶב א֚� יִמְסְר֣( י חָ֑ א מְִ�לִ֣ ם ַ�ָ?מָ֖ ית א�תָ֔  וְתָמִ֣

ר הEַָבָ֛ ב  וBִַיטַ֧ הַָ?מָאֽ׃  מ8ְִנֵ֥י  יר  אֶת־הָעִ֖  Kְ֔ל 

יו ו2ֶ֤Bַָם מOִָבִיב֙ לֶ� וְלִפְנֵי֣ ׇ-ל־ָ*לִיָ*֑ ֖Aֶַעֵינֵ֥י ה�ְ 

יִם׃ ֽAַַי ה ל מְק�רֵ֥ י מֵא֔�ת עַ֖ 2ָרֵ֣

they will hand the city to you out of thirst. And the matter 

was  good  in  the  eyes  of  the  king44 and  before  all  his 

generals, and he set centurions around the water-springs.

י ה וַיְהִ֣ מAְִִ*מָרָ֣ י *(מ֙�  אַחֲרֵ֤ י֗�ם  ים  לְע2ְֶרִ֣  ׀ 

ים (מֵה8ְַלָגִ֖ מֵהַ��ר֥�ת  יִם  ֛Aַַה נִתְמַעֲט֥(  את  ֹ֔  ז

יִם׃ לְמַֽ ם  הָעָ֖ א  וBִַצְמָ֥ יִם  יְר(ָ*לָ֑ י   לְכׇל־י�ְ*בֵ֣

ים ׇ-ל־הָאֲנִָ*֤ אֶל־עBָIִֻה֒(  �נֵֽי־י2ְִרָאֵל֮ ְ  וBֵַאָסְפ֣( 

ד ה אֶחָ֖ ם 8ֶ֥ ים יַ֧חַד ֻ-לָ֛ ים (נְעָרִ֔  וְהCִַָ*ים֙ ַ�ח(רִ֣

י ֚-ִ  Kְ֔בֵינ) �ינֵי֣נ( ֵ אJֱהִים֙  יְִ*8֤ט  ר   לֵאמֹ֑

לֶ�׃ ֽAֶַה מ8ְִנֵ֥י  לַעֲנ֖�ת   Gְָנ (מֵאַ֕ נ(  לָ֔ תָה   הֲרֵעֹ֣

ין וְאֵ֣ ם  �ידֵיהִֶ֖ נ(  א�תָ֔ אJֱהִים֙  ר  יִמְסֹ֤ ן   וְעַל־ֵ-֨

ה ֗Gַָוְע הַצAְָאֽ�ן׃  ב  �רְֹ֖ ם  לְעֵינֵיהֶ֔ לְנ֙(  וְנָפַ֙  ע�זֵ֑ר 

א ֹ֞ הֲל לֶ�׃  ֽAֶַל ם  ָ*לֵ֖ ב  �לְֵ֥ נ(  עַצְמֵ֛ ר   נִמְסֹ֥

נ( עֲבָדִים֙ ט�ב־לָ֣ וְהָיִ֤ינ(  לַיהָ�֗ה  ד  לַעֲבֹ֣  ׀ 

נ( Eְרָא�ן֙ א (מִהְי�תֵ֤ �ָ?מַָ֑ נ(  אֱלִיפ֔�רְנִי מAִ(תֵ֖  לֶ֣

ים מֵתִ֥ ינ(  (בְנ�תֵ֖ �נֵ֥ינ( ָ נ(  �רְא�תִֵ֕ ר  ֔2ָ� לְכׇל־ָ

יִם אֶת־הSַָמַ֣ ה�Bַם֮  אֲנַ֣חְנ(  ים  מְעִידִ֨  לְפָנֵֽינ(׃ 

ד הX�8ַקֵ֤ ינ(  אֲב�תֵ֗ י  וְאֶת־אJֱהֵ֣ רֶץ֒   וְאֶת־הָאָ֒

(מBִָד֙ כֶף  ֤Gֵ Gִמְסְר֨(  ִ-י֩  ינ(  עֲונֺ�תֵ֔ י  ְ-פִ֣  עָלֵינ֙( 

ה מְהֵרָ֖ וְנָמ֥(ת  הָא�יֵב֑  יל  חֵ֣ �יַ֖ד ְ יר   אֶת־הָעִ֔

רֶב׃ י־חָֽ לְפִֽ

And thirty days after he set this watch, the water was lacking 

from the cisterns and from the canals for all the residents of 

Jerusalem,  and  the  people  thirsted  for  water.  And  the 

children of Israel gathered against Uzziah, all the men and 

women, boys and lads together, all speaking as one, quote: 

“GOD judge  between  us  and  you,  for  you  have  done  us 

wrong, and withheld us  from answering before the king! 

Thus  GOD will  hand us over to their  hands, and none will 

help,  and  we  will  fall  before  their  eyes  from  great 

dehydration. And now, let us hand ourselves wholeheartedly 

over to the king. Is it not better for us to serve the CAUSE and 

be slaves to Eliforni than die of thirst, and be a reproach to 

all  Jesh45 upon  seeing  us, our  sons  and daughters  dead 

before us? We call the heavens and earth to witness today,46 

and the GOD of our ancestors who accounts for our sins, that 

you will immediately and quickly hand the city  over to the 

hand of  the enemy’s force, and we will quickly die by the 

sword!”

44 Esther 2:4

45 Isaiah 66:24

46 Deuteronomy 4:26



ת אֶת־צַעXֲקַ֣ ם  ְ-ׇ*מְעָ֜ י  ל וַיְהִ֨ י2ְִרָאֵ֗ �נֵי֣ ְ  ׀ 

ה ה ְ$ד�לָ֥ ל צָעֲק֥( צְעXָקָ֖ י צְבָא�ת֙ י2ְִרָאֵ֔  ׇ-ל־2ָרֵ֤

וBִַצְעֲק֙( ל׃  גָד֔�ל ��G֖ הַהֵיכָֽ י  �כְִ֣ וBִַבְ-֙(  ה   (מָרָ֑

אנ( חָטָ֥ ר  לֵאמֹ֑ ד  אֶחָ֖ ק֥�ל   אֶל־יְהָ�֔ה 

ים אJֱהִ֖ עְנ(׃  הִרְָ*ֽ ינ(  הֶעֱוִ֥ ינ(   עִם־אֲב�תֵ֖

ל׃ אֵֽ ט  וְאַל־Gְִ*קֹ֥  * אַל־Gֶחֱרַ֖  �  אַל־Eֳמִי־לָ֑

נ2ְָ֥א(  Kי (מ2ְַנְאֶ֖ יֶהֱמָי֑(ן   Kי א�יְבֶ֖ י־הCִֵ֥ה  ֽ-ִ 

וְיִתְיָעֲצ֖( ס֑�ד  ימ(  יַעֲרִ֣  K֖Aְַל־ע עַֽ א*׃  ֹֽ  ר

מִ֑$�י ם  וְנַכְחִידֵ֣ לְכ֖(  אָמְר֗(   עַל־צְפ(נֶֽיK׃ 

לֵ֖ב ִ-י־נ�עֲצ֥(  עֽ�ד׃  ל  ם־י2ְִרָאֵ֥ ֽ*ֵ ר   וְלאֹ־יIִָכֵ֖

ת(׃ ית יִכְרֹֽ �רְִ֥ Kי ו עָלֶ֖ ֑Eְָיַח

And as they heard the cry of  the children of  Israel, all the 

generals of Israel’s armies cried a great and bitter cry47 and 

wept great weeping48 in the Palace. And they cried to the 

Cause  with  one  voice, saying:  “We  have  sinned with  our 

ancestors, we have done iniquity, we have done evil!49 GOD, 

do not silence yourself, do not hush, do not be quiet, DEITY! 

For behold, YOUR enemies growl, and YOUR foes raise theiur 

heads!  Against  YOUR people they craft  conspiracy, counsel 

against  YOUR treasured  ones.  They  said,  ‘Let’s  annihilate 

them  as  a  nation, that  the  name  of  Israel  no  longer  be 

remembered.’  For they counseled together, cutting a deal 

against YOU!50

ל וְעַ֣  K֖Aְַע ל  עַ֥ ל  חֲמֹ֛ ן  הָרַחֲמָ֔ ב  אָ֣ הָאֵל֙   אָנָ֤א 

ר K וְאַל־Gִמְסֹ֣ ים נַחֲלָתֶ֑ ֔Aִַע �יַד֙ הְָ֣ Kְ֗נֵי֣ בְרִית� ׀ ְ

אBֵַה֖ ם  הַ$�יִ֔ יאֹמְר֣(  Aָה  לָ֚ יְדָעֽ(K׃  א  ֹ֥ ל ר   אֲֶ*֖

ה עֲֵ*֥ יK׃  קָמֶֽ ס  Gַהֲרֹ֥  Kְ֖גְא�נ ב  (בְרֹ֥ ם  יהֶ֑  אJֱהֵ֣

קִיֽ*�ן׃ חַל  �נְַ֥ ין  כְיָבִ֖ א  ְ-סִיסְרָ֥ ְ-מִדְיָ֑<ן  ם   לָהֶ֖

מ� ה׃ ִ*יתֵ֥ מֶן לָאֲדָמָֽ י( דֹ֖ אר הָ֥ ֹ֑ Eנְִ*מְד֖( בְעֵין־ 

(כְצַלְמCָֻ֖ע ֽ(כְזֶ֥בַח  ב  וְכִזְאֵ֑ ב  ְ-ערֵֹ֣  נְדִיבֵימ֖� 

ימ�׃  ׇ-ל־נְסִיכֵֽ

Please,  DEITY, MOTHERLY FATHER, have mercy on  YOUR people 

and on  YOUR inheritance, and do not  turn  YOUR covenant 

children over to the hand of  the people that do not know 

YOU. Why should the nations say ‘where is their  GOD?’51 In 

YOUR great glory, destroy those rising against  YOU!52 Make 

them like Midian, like Sisera and Jabin in the Kishon river.  

They were exterminated at En-dor, like dung for the �eld. Set 

their  great  men  like  Oreb  and  Zeeb,  like  Zebah  and 

Zalmunna all their princes.”53

ה( ֗BָIִֻע ם  קָ֣ כִי֒  ֒�וְהֶַ ל֮( ׇ-ל־הַצְעָק֣�ת  ֮-ָ ר   וְכַאֲֶ*֗

ם  אֲלֵיהֶ֑ ר  וְאָמַ֖ דְמָע֔�ת  ז�לְג֣�ת   חִזְק֛(וְעֵינָיו֙ 

ם ץ לְבַבְכֶ֖ סֶד מֵיְהָ�֛ה ע֖�דוְיַאֲמֵ֥ ה חֶ֧ י׃ (נְקַנֶ֨   אַחַֽ

ן ֥Gִֵה וְי י יָ֗*(ב חֲר�ן֙ אַף־יְהוָ֔ ים א(לַ֣ ה יָמִ֑ ֣Sִָחֲמ 

ים יָמִ֔ ה  ֣Sִָחֲמ אַחֲרֵי֙  ם  וְאִ֗ לְִ*מֽ�׃   ָ-ב֖�ד 

ם׃ ֽGְֶר�ַEִ ר ה ַ-אֲֶ*֥ נ( נַע2ֲֶ֖ יעַ יְהָ�֖ה לָ֑ לאֹ־י�ִ*֥

And when they �nished all the crying and weeping, Uzziah 

stood, his  eyes  Jowing with  tears, and said  to  them, “Be 

strong and courageous in your heart,54 my brothers! We will 

yet acquire mercy from the CAUSE, in �ve more days; perhaps 

the  CAUSE will  turn  back  THEIR raging  anger55 and  grant 

honor to  THEIR name. And if  after �ve days the  CAUSE does 

not save us, we will do as you have spoken.”

ית יְה(דִ֤ Mֶה  הָאֵ֑ ים  אֶת־הEְַבָרִ֣ עַ  ִ-ְ*מֹ֖ י  And וַיְהִ֛  upon  hearing  these  matters,  Judith  the  widow, 

47 Genesis 27:34

48 Judges 21:2

49 Psalm 106:6

50 Psalm 83:2–6

51 Psalm 79:10

52 Exodus 15:7

53 Psalm 83:10–12, citing multiple earlier Biblical passages. For Sisera and Jabin at Kishon see Judges 4 and 5. For the four princes of 

Midian see Judges 7 and 8.

54 Psalm 31:25

55 Jeremiah 30:24



֖ה ה יִרְאַת־יְהֹ�ָ יא הָיְתָ֥ י וְהִ֛  הָאַלְמָנָה֙ ַ�ת־ְ�אֵרִ֔

דֶר H חֶ֥ H יְה(דִית֙ ַ�עֲל�Bִ֣ת ֵ�יתָ֔ ע2ַ לָ֤ ֨Gַַד׃ ו  מְאֹֽ

יהָ׃ ם עִם־נַעֲר�תֶֽ ֶ*ב ָ*֖ ֥Gֵַו ��תMֵ8ְַל־֑ ד לְהִֽ מְיֻחָ֖

י חַיֶי֑הָ ל יְמֵ֣ ֹ֖- H ה מְעCַָ֤ה ַ�צ�ם֙ נַפְָ*֔  וְהִיא֩ הָיְתָ֨

י וGְַהִ֤ ד׃  מְאֹֽ אַר  ֖Gֹיְפַת־ ֶ*ת  אֵ֥ ה  הָיְתָ֛ יא   וְהִ֥

ה י הָיְתָ֥ יהָ ִ-֛ ן ְ�עֵינֵי֖ ׇ-ל־ר�אֶ֑ את חֵ֔  יְה(דִית֙ נ2ֵֹ֣

ה׃  ֽ את אֶת־יְהֹ�ָ יָרֵ֖

daughter of Beeri,56 was very reverent of  the  CAUSE. Judith 

made herself in the attic of her house a small room to pray 

in, and stayed there with her girls. And she afJicted her soul 

with fasting57 all  the days  of  her life;  and she was a very 

beautiful woman.  And Judith had found grace in the eyes of 

all who saw her,58 for she  was reverent of the CAUSE.

יא ר וְהִ֣ ה֙( לִמְסֹ֣ ֙BָIִֻר ע ֤�י דִֵ ה ִ-֨ ר ָ*מְעָ֗  ׀ ַ-אֲֶ*֣

א ֹ֤ ה לִקְר ים ָ*לְחָ֨ יָמִ֑ ה  ֣Sִָר חֲמ יר אַחַ֖  אֶת־הָעִ֔

יהָ׃ אֵלֶֽ וBַָב֖�א(  י  וְכַרְמִ֔ י  חַבְרִ֣  אֶת־הַ-הֲֹנִים֙ 

בָר ֣Eַָה מַה־זֶה֣  יְה(דִית֒  אֲלֵיהֶם֮  אמֶר  ֹ֣ Gַו 

ר לִמְסֹ֤ לַע�2ֲ֗ת  ה(  ֜BָIִֻע ב  חַָ*֨ אֲֶ*ר֩   הֶחָ֡*(ב 

נ( א יְ*(עָתֵ֖ ֹ֛ א יָב ֹ֧ ב אִם־ל  אֶת־הָעִיר֙ ְ�יַד֣ הָא�יֵ֔

ם נOִִיתֶ֖ י  ֥-ִ ם  ֔Gֶַא י  (מִ֣ ים  יָמִ֑ ה  ֣Sִָ־חֲמ��G 

י ֣-ִ  ֒�Eְצַח֮ חַס לָנֶ֮ ס  הֶאָפֵ֣ ה׃  ם אֶת־יְהָ�ֽ ֣Gְֶ׀ 2ַמ 

י ם י֖�ם ְ-פִ֣ יו ל2ָ֥(ם לָכֶ֛ חֲמָ֔  ְ$ב֗(ל לַחֲסָדָיו֙ (לְרַ֣

י סְדֵ֤ ה׃ חַֽ י יְהָ�ֽ ילָה לָס֖(ר מֵאַחֲרֵ֥ ם חָלִ֕ �חִירַתְכְֶ֑ 

יו׃ ט֤�ב רַחֲמָֽ י לאֹ־כָל֖(  ֥-ִ מְנ(  י לאֹ־תָ֔ ֣-ִ  יְהָ�ה֙ 

יִזְנַ֛ח א  ֹ֥ ל י  ֣-ִ ה׃  יְהָ�ֽ ת  לִתְ*(עַ֖ ם  וְד(מָ֔  וְיָחִיל֙ 

ב ְ-רֹ֥ ם  וְרִחַ֖ ה  אִם־ה�גָ֔ י  ֣-ִ י׃  אֲדנָֹֽ ם   לְע�לָ֖

ם ה וְנִחָ֖ ר עַל־֖$�י וְעַל־מַמְלָכָ֑ ֔�גַע יְדֵַ יו׃ רֶ֣  חֲסָדָֽ

ה׃  עַל־הָרָעָֽ

And when she heard that Uzziah had spoken to hand the city 

over after �ve days, she sent to call for the priests Ḥabri and 

Carmi,59 and they came  to  her. And Judith  said  to  them, 

“What is this thought-up matter that Uzziah thought to do, 

to  hand  the  city  over  into  the  hand  of  the  enemy if  our 

salvation does not come within �ve days? And who are you, 

that  you  have  tried  the  CAUSE?  Has  THEIR faithfulness 

disappeared forever60 that  you have set  a  border  to  THEIR 

mercy  and  compassion,  to  set  yourself  a  day  per  your 

choice?  Far be it from you to turn away from after the CAUSE! 

For  the  mercies  of  the  CAUSE have  not  ended,  for  THEIR 

compassions have not �nished.61 Better to wait silently for 

the  CAUSE’s  salvation!62 For  the  MASTER does  not  abandon 

forever,  but  aggrieves  then  pardons  per  THEIR great 

mercies.63 In but a moment They may speak of a nation or 

kingdom64 and comfort from evil.65

יִם רֶ� א8ַַ֖ י אֶ֥ ה ִ-֛ ה לְכ֙( וְנָ֣*(בָה אֶל־יְהוָ֔ ֗Gַָוְע° 

עַל־זֶ֤ה ה  ֗ וְכ8ַָרַָ ה  סְלִיחָ֣  )C ֜Aִֶמ ה  וְנְִ*אֲלָ֨  ה֑(א 

ה ֥�י־יַרְֶ ֽ-ִ ינ(  וְאֶל־אJֱהֵ֖ (בְצ֔�ם  י  �בְכִִ֣  הֶעָוןֺ֙ 

And now, come, let us return to the  CAUSE,66 who is  long-

suffering, and let us ask of THEM forgiveness and atonement 

for this sin, in weeping and fasting, and to our GOD, who will 

56 In Septuagintal Judith 8:1 her father’s name is Merari. Beeri is the name given to the father of Esau’s wife, also named Judith, in 

Genesis 26:34.

57 Psalm 35:13

58 Esther 2:15

59 Mentioned in Septuagintal Judith 6:15 as Chabris and Charmis, the rulers of the city of Bethulia along with Uzziah. Not referred to as 

priests therein.

60 Psalm 77:9

61 Lamentations 3:22

62 Lamentations 3:26

63 Lamentations 3:31–32

64 Jeremiah 18:7

65 Jonah 4:2

° Some printings read אֶת־ and אֶרֶץ, both of which are obvious printers’ errors.The verse in Hosea reads אֶל־, and אֶרֶ� א8ַַיִם is a 

common phrase whereas אֶרֶץ א8ַַיִם is meaningless.



עַ׃ Cָה יִָ(ֵ*ֽ ֖Aִֶב (מ עֲקֹ֔ ה הִיא֙ לְיַֽ ת־צָרָ֥  לִסְלֽ�חַ׃ וְעֵֽ

ילָה ן נָגִ֥ נ( מ8ְִנֵי֣ זְד�נָ֑ם ֵ-֛ ה נַפְֵ*֖ ר נִבְהֲלָ֥  וְכַאֲֶ*֛

עְנ( הִרְַ*֗ א  ֹ֣ ִ-י־ל נ(׃  בִי*(עָתֵֽ ה   וְנ2ְִמְחָ֖

עֲזָב֔(ה( ר  אֲֶ*֣ ינ֙(  ים°°ַ-אֲב�תֵ֙ לֵאJהִ֣ <יְקZְַר֖(  וַֽ   

וְלְִ*בִי֙ רֶב  לַחֶ֤ נִמְסְר֨(  ן  וְעַל־ֵ-֞ ים   אֲחֵרִ֑

א ֹ֤ חְנ( ל ם׃ וַאֲנַ֗ ה ְ�יַ֖ד �2נְאֵיהֶֽ ֔Aִָה וְלִכְל  (לְחֶר8ְָ֣

ין ע֖�ד מִלְב�Eַֽ׃ ינ( אֵ֥ י אJֱהֵ֑ ר ז(לָתִ֖ ל אַחֵ֔  נֵדַע֙ אֵ֣

ְ-ב֥�ד עַן  לְמַ֖ ינ(  קָמֵ֑ מBִַ֖ד  ינ(  Eָמֵ֔  * יִדְרֹ֣  וְה(א֙ 

ְ*מֽ�׃

increase forgiving.67 And a dif�cult time it is to Jacob, but 

from it he will be saved.68 And just as our souls are panicked 

from their arrogance, so too we will cheer and rejoice69 in 

our salvation. For we have not done evil like our ancestors, 

who abandoned THEM and burned incense to other gods,70 

which  is  why  they  were  handed  over  to  the  sword  and 

captivity and shame and disgrace at their enemies’ hands. 

And we know no other deity but our GOD — there is none but 

THEM!71  And THEY will reckon for our blood from the hand of 

those rising against us, for the sake of THEIR name’s glory.

וְנֶ֛פֶ* לַיהָ�֑ה  הַ-הֲֹנִ֖ים  ם  ֥Gֶַא י  אַחַ֔ ה  ֣Gַָוְע 

ם  ֗Gֶַוְא ם׃  �כֶָֽ ל Gְל(י֥�ת  י2ְִרָאֵ֖  �Aַ֥חִזְק֙(ׇ-ל־ע 

ם לְבַבְכֶ֔ ץ  רוְיַאֲמֵ֣ לֵאמֹ֣ ל  ׇ-ל־י2ְִרָאֵ֑ וְלֵ֖ב    

לְנ�Oַ֣ת �נOִָי֔�ן ְ ה(בְא֙(  ינ(  אֲב�תֵ֤ י  ֨-ִ ם   אֲלֵיהֶ֗

ם׃ ה אJֱהֵיהֶֽ ת אָהֲב֖( אֶת־יְהָ�֥ ם ֶ�אֱמֶ֛ ם אִ֥  א�תָ֔

ם ֣Gֶַינ( וְא אָבִ֔ ם  אַבְרָהָ֣ י  ֚-ִ ם  אֲלֵיהֶ֗  ׀ Gאֹמְר֣( 

ן וְכֵ֨ אֲהֵבֽ�׃  וַיהָ�֖ה  מָק֑�ם  ל  ֣*ֶ �נִסְי֖�נ� ְ ד   עָמַ֕

נִמְצְא֧( הָאָב֑�ת  ר  (ְ*אָ֖ ה  (מֶֹ*֔ וְיַעֲקבֹ֙  ק   יִצְחָ֤

א ֹ֨ M*ֶ וְכׇל־מִי֩  ין׃  �OBִ(רִַֽ יְהָ�֖ה  לִפְנֵ֥י   נֶאֱמָנִ֛ים 

לִפְנֵי֣ וְהִתְל�נְנ֖(  יְהָ�֔ה  ת  �יִרְאְַ֣ �נOִָי�ן֙ ְ ד   עָמַ֤

ת �מַַ-ְ֥ וBַָמ(ת֖(  ית  הAְַַ*חִ֔ לִפְנֵי֣  נְִ$פ֙(   יְהָ�֑ה 

(רְא֒(  הִתְ��נְנ֣(  וְעGַָה֮  ים׃  רהCְַחִָ*ֽ ַ-אֲֶ*֨ י  ֗-ִ 

ינ( אJֱהֵ֖ ה  יְהוָ֥ אֶת־ְ�נ֔�  אִי֙*  ר  ֥Oֵַנ(יְי מְיOְַרֵ֑   

הַָ$ד֥�ל ְ*מ֖�  �עֲב֥(ר ַ נְתָנָנ֔(  א  ֹ֣ ל  וְלAַָוֶת֙ 

א׃ וְה�Cַרָֽ

And now, my brothers, you are the priests of the CAUSE, and 

the soul of all THEIR people Israel relies on you. And you, be 

strong and courageous in your heart,72 and the heart of all 

Israel, saying to them that  our  ancestors  were brought  in 

trial to try them if  they truly love the  CAUSE their  GOD. And 

you, say to them that that Abraham our father stood in his 

trial of the PLACE, and the CAUSE loved him. And so too Isaac 

and Jacob and Moses and the rest  of  the ancestors  were 

found faithful before the  CAUSE via suffering. And all those 

who  did  not  stand  in  trial  revering  the  CAUSE,  but 

complained before the CAUSE, were afJicted by the destroyer 

and died in the plague of snakes. And now, understand and 

see that just as a man rebukes his son, the  CAUSE our  GOD 

rebukes us,73 but does not give us to death,74 for the sake of 

THEIR great and awesome name.”

מְרֵי דֶק ׇ-ל־אִ֣ יהָ עBָIִֻה֖( וְהַ-הֲֹנִ֑ים צֶ֚  וBַאֹמְר֣( אֵלֶ֔

ר וַאֲֶ*֣ לְנ(  נ�אַ֖ *׃  וְעִֵ=ֽ ל  ֥Gְָנַפ ם  �הֶָ֖ ין  אֵ֥ י�   פִ֔
And Uzziah and the priests said to her, “All your words are 

just, none of them perverse or crooked.75 We have foolishly 

°° Some printings read )עֲזָב(נ "they have abandoned us” while others read ָעֲזָב(ה "they have abandoned her,” but this verse is a third-

person adaptation of they have abandoned" עֲזָב(נִי   ME” and thus should be the third-person non-feminine singular  they" עֲזָב(ה( 

have abandoned THEM.”

67 Isaiah 55:7

66 Hosea 6:1

68 Jeremiah 30:7

69 Isaiah 25:9

70 II Kings 22:17, Jeremiah 1:16

71 Deuteronomy 4:35

72 Psalm 31:25

73 Deuteronomy 8:5

74 Psalm 118:18



ן וְלָכֵ֕ ה׃  ֽ יְהֹ�ָ ת  לִי*(עַ֥ ְ$ב֖(ל  ל2ָ֥(ם  אנ(   חָטָ֑

֖ה אֶת־יְהֹ�ָ את  וְיָרֵ֥ ה  ִ-י־יְָ*רָ֛ נ(  �עֲדֵַ֑ ירִי  ֖Gְִהַע 

ל ֣Mֵ8ְַאֶת י  אָנֹכִ֣ ית  יְה(דִ֗ ם  לָהֶ֜ אמֶר  ֹ֨ Gַו Gְ׃   אַֽ

ה֙ יר( אֶל־יְהֹ�ָ ֤Gְִם הַע ֗Gֶַוְגַ֣ם א ה֮ ַ�עַדְכֶם֒   לַיהֹ�ָ

בGְִי חַָ*֖ ר  אֲֶ*֥ י  אֶת־עֲצָתִ֔ ים  לְהXָקִ֣ י  �עֲדִַ֔ 

ת מֵאֵ֖ ל  י2ְִרָאֵ֔ �נֵי֣ ְ נִקְמַת֙  ם  לִנְקֹ֗  לַע�2ֲ֑ת 

ים׃  הBְַוָנִֽ

done sin,76 in setting a border for the CAUSE’s salvation. And 

so,  plead  on  our  behalf,  for  upright  and  reverent  of  the 

CAUSE are you.” And Judith said to them, “I will plead to the 

CAUSE for your sake, so you too should plead to the Cause for 

mine, to ful�ll my plot that I have thought to do,77 to avenge 

the vengeance of the children of Israel upon78 the Greeks.

א יר וְאֵצֵ֗ י הָעִ֑ רֶב Gַעַמְד֖( ְ�ַ*עֲרֵ֣ ת עֶ֔  וְלָכֵן֙ לְעֵ֣

יְלָה׃ וְאGֶַם֙ אַל־Gַחְקְר֣( ֽMָ�י ַ ֖Aִִתִי ע  אֲנִ֛י וְִ*פְחָ֥

Gִהְיֶה֙ יד  Gָמִ֤ י  ֨-ִ ס  אֶפֶ֗ א  בָ֑ אֲנִ֣י  אָנָ֖ה  Cִי  ֔Aִֶמ 

ם �פִיכְֶ֔ ל°°°תְחִנַתְכֶ֣ם  י2ְִרָאֵ֔ י  אJֱהֵ֣ לַיהָ�ה֙    

אמֶר ֹ֥ Bַו ְ*מֽ�׃  ְ-ב֥�ד  �עֲב֖(ר ַ  �Aַ֛ד אֶת־ע  לִפְקֹ֧

יהָ עBָIִֻ֖ה(  ל יGִֵן֙אֵלֶ֑ י י2ְִרָאֵ֗ י לְָ*ל֑�ם וֵאJהֵ֣  לְכִ֣

לGְְ מֵע�Aִֽ׃ ר ָ*אַ֖ � אֲֶ*֥ לָתֵ֔ ה֙אֶת־ְ*אֵ֣ י יְהֹ�ָ וִיהִ֤   

ינ( נ( מֵא�יְבֵ֖ ם א�תָ֔ � לִנְקֹ֣ ֔Aִָן׃ ׀ ע  אָמֵֽ

Now, at evening-time, stand at the gates of  the city, and I 

will go out — me and my maid with me — at night. And you, 

do not interrogate of  me where I am going, rather, always 

let  your  prayers  be  in  your  mouths  to  the  CAUSE, GOD of 

Israel, to account for  THEIR people for  THEIR name’s honor’s 

sake.” And Uzziah said to her, “Go in peace, and may the GOD 

of Israel grant your request that you have asked of THEM. And 

may the CAUSE be with you, to avenge us from our enemies, 

amen!”79

75 Proverbs 8:8

76 Numbers 12:11

77 Jeremiah 18:8

78 Numbers 31:2

°°° Some printings read פִיהֶם�ְ, a printers’ error.

79 I Samuel 1:17



פֶר וָאֵ֗ ק  ֣2ַ * ֞�וGִַלְַ  Hָ֒חַדְר�נִכְנְסָה֮ ְ ית   וִיה(דִ֣

לַיהָ�֑ה וGַ*ְGִַחֲוֶ֖ה   H עַל־ראָֹ*֔ עָפָר֙  עַל  ֤Gַַו 

ה לִפְנֵי֖ ֔Mִָבְכִי֙ (תְפ��צ֤�ם ְִ H � אֶת־נַפְָ*֜ ֨8ֹ*ְGִַו 

י אJֱהֵ֤ יְהָ�֞ה   Hָ֒תMִָתְפ�ִ אָמְרָה֮  ה  וְכֹ֣ ה׃   יְהָ�ֽ

Gְָמ ר־2ַ֣ אֲֶ*ֽ י  אָבִ֔ רֶב ִ*מְע�ן֙  חֶ֡ �יָד֣� ְ  ׀ 

)Mִ֛וְג טAְִא֧(  ר  אֲֶ*֨ ים  הCַׇכְרִ֠ מֵ֠ ם   לְהִתְנֵַ=֣

אֶת־נְֵ*יהֶם֙  Gָ וְנָתַ֤ ם  אֲח�תָ֑ Eִינָ֖ה  ת   אֶת־עֶרְוַ֥

�יַ֧דְ ז  לָבֹ֔ וְכׇל־ְ*לָלָם֙  ם  וְאֶת־ְ�נ�תֵיהֶ֤ י  �Sְבִַ֔ 

א נִי־נָ֔ 8ׇקְדֵ֣ K׃  אֶת־קִנְאָתֶֽ קִנְא֖(  ר  אֲֶ*֥  Kי  עֲבָדֶ֛

דֶק יK צֶ֔ י כׇל־Eְרָכֶ֣ ֚-ִ  KEְ֑ב חַס י ְ-רֹ֣ ה אJֱהַ֖  יְהָ�֥

א אֶת־מַחֲנֵה֣ �ט־נֶָ֗ ה׃ וְהַֽ ֽ�יGְ Kה֥�ם רַָ  (מְִ*8ָטֶ֖

מַעַרְכ֣�ת ף  חֵרֵ֣ ר  אֲֶ*֡ הIֶַה֒  הָרָע֮   הָא�יֵב֣ 

יִם מִצְרַ֣ יתָה אֶת־מַחֲנֵה֣  רָאִ֜ ר  ים ַ-אֲֶ*֨ Jהִ֠  ׀ אֱ֠

K֙Aְַע ל  י2ְִרָאֵ֤ י  אַחֲרֵ֨ ים  חֲמ(ִ*֗ ם  �רׇדְפְָ֣ 

ם �מַרְְ-ב�תֵיהְֶ֥ �טְח֛( ָ ר  אֲֶ*֥  Kְ֔ת  וְנַחֲלָ֣

ל עַ֣  ֙Gְָפ וְהְִ*קַ֙ ם  חֵילָ֑ ב  (בְרֹ֣ ם   (בְס(סֵיהֶ֖

ת ים׃ Gְהֹמֹ֖ ם ְ�מַחֲַ*ִ-ֽ לGְָ א�תָ֖ ם וְהִבְהַ֥  מַחֲנֵיהֶ֔

יִם �מְַ֖ בֶן  ְ-מ�־אֶ֔ בִמְצ�Jת֙  יָרְד֤(   יְכַסְיֻמ֑( 

י אJֱהַ֑ יְהָ�֖ה  Mֶה  ַ$ם־אֵ֔ יִהְי֣(  ְ-מ֙�הֶם֙  ים׃   אEִַירִֽ

(ב8ַָרִָ*ים֙ כֶב  (בָרֶ֤ ם  עַל־חֵילָ֗ ים   הַ��טְחִ֣

ם׃ �חֲנִית�תֵיהֶַֽ ים  הAִַתְהַלְלִ֖ ֶ*ת  ים (בֶַ=֔  (בַחִִ?֣

ינ( יְהָ�֣ה אJֱהֵ֔ אGַָה֙  י  ֗-ִ ינ֒(  יָבִ֒ א  ֹ֣ וְל יָדְע֮(  א  ֹ֣  ל

יעַ֙יְהָ�֛ה  יָרִ֨ ה  קִנְאָ֑ יר  יָעִ֣ מִלְחָמ֖�ת  י*   אִ֥

ר׃ ֽ�יִתְַ$ָ יו  עַל־אֹיְבָ֖ יחַ  זְר֥�עַאַף־יַצְרִ֔ ח2ֲ֛ף    

ר תKְ ְ$ב(רָתKְ֖ ְ-בָרִא*�נָ֑ה (ְ*בֹ֣ * ְ$ב(רָ֗  ׀ ָ�אֵ֣

מַמְלָכ֛�ת ל  וְעַ֥  K)֔לאֹ־יְדָע ר  אֲֶ*֣  אֶל־הַ$�יִם֙ 

א(׃ קָרָֽ א  ֹ֥ ל  Kְ֖מ*ִ�ְ ר  אָמְר֙(אֲֶ*֥ ר  אֲֶ*֤   

* ֗EְָקAִַא ב ֹ֣ ים לָב נ( א֕ת נְא֖�ת אJֱהִ֑ ֔Mָנִ֣ירֲָ*ה־ 

K׃ רֶן מִזְְ�חֶֽ ק קֶ֥ ֖Gֵַלְנ) K֔*ְְל קׇד (לְטAֵַא֙ הֵיכַ֣

And Judith went into her room and donned sack and ashes 

and put dust on her head and bowed down to the CAUSE and 

spilled out her soul in fast and weeping and prayer before 

the CAUSE.  And thus she said in her prayer: “O CAUSE, GOD of 

Shimon my ancestor, who set in his hand a sword to avenge 

the foreigners who de�led and revealed the nakedness of 

Dinah their sister, and  YOU set their wives to captivity and 

their daughters and all their possessions to plunder by the 

hand of  YOUR servants  who were zealous in zeal  for  YOU! 

Account,  please,  for  me,  CAUSE my  GOD,  per  YOUR great 

mercy,  for  all  YOUR paths  are  righteousness,  and  YOUR 

judgments are greatly deep.80 And gaze, please, upon the 

camp of this evil enemy, that mocks the camps of  GOD, as 

You saw the camp of  Egypt as they, armed, pursued after 

Israel Your people and Your inheritance, those that trusted in 

their chariots and their horses and their great strength, and 

You looked down at  their  camps  and You panicked them 

with dark places. The abysses covered them, they went into 

the depths like a stone81 in the mighty waters.82 Like them, o 

CAUSE my  GOD,  should  be  all  those  who  trust  in  their 

strength,83 and in riders and in cavalry84 and in arrows and 

in  bow, and boast  of  their  spears. They  do  not  know nor 

understand that85 YOU are the  CAUSE our  GOD, the  CAUSE, a 

warrior, arousing zeal, shouting, even roaring, upon  THEIR 

enemies,  victorious.86 Bare  YOUR mighty  right  arm  and 

shatter, in  YOUR mighty �re, the nations that do not know 

YOUR, and the kingdoms that do not call by  YOUR name,87 

those who said “Let  us  inherit  GOD’s  pleasant  places,88 to 

come to the Temple and de�le  YOUR holy Palace and snap 

the horn of YOUR altar!”

80 Psalm 36:7

81 Exodus 15:5

82 Exodus 15:10

83 Psalm 49:7

84 Ezekiel 26:7

85 Isaiah 44:18

86 Isaiah 42:13

87 Psalm 79:6

88 Psalm 83:13



נ(׃ לְמַעֲנֵֽ א  ֹ֥ אִם־ל  Kְ֖לְמַעַנ ה  ע2ֲֵ֥ יְהָ�֔ה   אָנָ֣א 

רְנָה׃ SָGִבַֽ ם  וְקSְַת�תָ֖ ם  ֑�בְלִָ Gָב֣�א  ם  ֖� חַרְָ

לֶ� ֔Aֶַה אֱלִיפ֣�רְנִי  ה  ֔Iֶַה הָרָע֙  ר  הַ?�רֵ֤ ר   וְלַַ?֨

ח־עֵינָיו֙ �פְַֽ ד  וְיMִָכֵ֤ ה(  הַכְרִיעֵ֑ פָנָ֖יו  ה   קEְַמָ֥

ן וְתֵ֥ י׃  ֽ�ֶ*ק ִ י הַחֵ֥ י וְתַחֲלֵ֛ה( ָ�חֳלִ֖ ב א�תִ֔  לֶאֱהֹ֣

ל וְאֵ֖ חַ  ֹ֥- י  (בְיָדִ֛ לְמִא(ס֑�  זֶק  חֹ֣ י  �נַפְִ*ְ֖ 

י ים יַ֥חַד אָנֹכִ֖ יו רְָ*עִ֑  לְהְַ*מִידֽ�׃ י8ְִל֥( בְמַכְמֹרָ֖

י הְיֶה־זֶ֥ה זֵ֖כֶר לְִ*מKְ֣ הַָ$ד֑�ל ִ-֚ ד־אֶעֱבֽ�ר׃ וְיִֽ  עַֽ

ה ֣Gַָוְא ה׃  ֽSִָיַ֖ד א�ְ י  יְהָ�֧ה אJֱהַ֛ ר א�ת֔�   תִמְ-ֹ֣

ץ (מַלְכ֥(ת זָד֖�ן ת הOַ֖(ס Gֶח8ְַ֑ א בִגְב(רַ֥ ֹ֛  יְהָ�֔ה ל

ע תְִ*מָ֑ ה  ֣Gַָא ים  ֖Bִִעֲנ ת  ַ*וְעַ֥ 2ָנֵֽאתָ׃  ם   לְע�לָ֥

ע (ְ*מַ֤ נִי  ֨Cֵׇח יעַ׃  וְת�ִ*ֽ יב  Gַקְִ*֥ ל  ֖Eַַה ת   צַעXֲקַ֥

י אֶל־Eִמְעָתִ֖ ה  הַאֲזִינָ֔ י  וְַ*וְעָתִ֣  GְפMִָתִי֙ 

י לְקBִ֖(ם ֔�ה ְ�לִִ ר ְ�פִי֙ וְעֵצָ֣ ן Eָבָ֤ *׃ וְתֵ֨ ל־Gֶחֱרַֽ  אַֽ

י־אGַָה֙ ם ִ-ֽ עַן יֵדְע֜( ׇ-ל־הַ$�יִ֗ K לְמַ֨ ֑*ֶEְָית מִק ֣�ֵ 

ים׃ ין ז(לָתKְ֖ אJֱהִֽ ים וְאֵ֥ ֔Bִַים ח אJֱהִ֣

Please, CAUSE! Do it for  YOUR sake if not for ours.89 Let their 

sword hit their own heart, their bows be shattered!90 And to 

this evil stressing foe, Eliforni the king, go forth to him, bend 

him down;91 and let him be caught in the trap of his eyes to 

love me, and make him fall ill with the sickness of desire for 

me. And grant my soul strength to reject  him, and in my 

hand the might and power to destroy him. Let the wicked 

fall into their nets, until I alone pass through.92 And let this 

me a remembrance of  YOUR great name, that  YOU will sell 

him, CAUSE my  GOD, into the hand of a woman.93 And You, 

Cause,  do  not  value  horsepower,94 and  forever  hate  the 

arrogant kingdom. The plea of the poor YOU hear, the cry of 

the  needy  YOU listen and  save.95 Grace  me and  hear  my 

prayer, and give ear to my plea, do not disregard my tears!96 

And grant a word in my mouth and counsel in my heart for 

establishing  YOUR holy Temple, so that all the nations will 

know that  YOU are the living  GOD and there is no god but 

YOU.

י ת וַיְהִ֣ ית לְהִתMֵ8ְַל֙ אֶל־יְהָ�֔ה אֵ֛  ׀ ְ-כ�Mַ֣ת יְה(דִ֗

קׇם ֣Gַָו את  ֹ֑ Iַה וְהGְַחCִָ֖ה  ה  ֥MִָפGְַל־ה-ׇ 

לַיְהָ�ה֙ Aָה  ֤*ָ ה  הְִ*Gַחְוְתָ֜ ר  אֲֶ*֨  מִן־הAַָק�ם֩ 

יִם׃ הSַָמָֽ 8ְר(�2֥ת  יהָ  וְכ8ֶַ֖ יהָ  עַ עַל־ִ�רְֶ-֔  מְִ-רֹ֣

H ל ֵ�יתָ֑ א אֶל־הֵיכַ֣ ֹ֖ H וGַָב  וGִַקְרָא֙ אֶת־ִ*פְחָתָ֔

יהָ׃ מֵעָלֶֽ ק  ֖Yַַוְה  H אַלְמְנ(תָ֛ י  �גְדִֵ֥ ר   וGַָסַ֕

מֶן ֣*ֶ�ְ  H עַצְמָ֖ ה  (מְָ*חָ֥  H אֶת־$(פָ֔  וGִַרְחַץ֙ 

2ֶם ֥Gַָו יהָ  וGִַקְלַע֙ אֶת־קַלְע֣�ת ַ*עֲר�תֶ֔  ה�Aַ֑ר 

ים יְקָרִ֖ ים  �גָדְִ֥  * ֛�וGִַלְַ H׃  עַל־ראָֹ*ֽ תֶר  ֖-ֶ 

ו2ְַהֲר�נִי֥ם ים  חֲרִיטִ֛ ים  וְתַכְִ*יטִ֧ ים   מֻזְהָבִ֑

And when Judith �nished praying to the  CAUSE this prayer 

and petition, she stood from the place where she had bowed 

down to  the  CAUSE, from  bending  on  her  knees  and  her 

palms  spread  to  heaven.97 And  she  called  her  maid  and 

came  to  her  palatial  house,  and  removed  her  widow’s 

clothes98 and sackcloth from upon her. And she washed her 

body and rubbed herself with oil of myrrh and braided the 

braids of her hair and set a crown on her head. And she wore 

expensive gilt  clothes and engraved jewelry and crescents 

and earrings and rings. And she beauti�ed herself  with all 

women’s  cosmetics  and her  twenty-four  ornaments,99 and 

89 From the Avinu Malkenu litany

90 Psalm 37:15

91 Psalm 17:13

92 Psalm 141:10

93 Judges 4:9

94 Psalm 147:10

95 From the Sephardic rite of the Nishmat Kol Ḥai liturgy

96 Psalm 39:13

97 I Kings 8:54

98 Genesis 38:14

99 A reference to a midrash of the twenty-four ornaments of a bride, also found in Midrash Tanḥuma Ki Tisa 16:2


